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Urtinlerin saklanmast, kurulumu, kullanimi, galistiriimasi ve bakimi, Grtintin kullanim 6mr{i boyunca givenli kullaniminin saglanmasi amaciyla tam olarak bu
kilavuzdaki ve / veya tarafimizdan saglanan diger talimatlara uygun bigimde gergeklestirilmelidir. S6z konusu talimatlara uyulmamasi, Griinle ilgili garanti
hakkinizi gegersiz killar. Teknik ¢izimde yaninda sikkma torku degeri belirtilen civatalar kalibre edilmis bir tork anahtari kullanilarak sikilmalidir. Onceden
takilmig olarak gelen civatalarin da belirtilen tork degerine uygun bi¢imde yeniden sikilmasi, kullanim émrii boyunca maksimum dayanikliigin saglanmasi
acgisindan dnemlidir.

CbXpaHeHueTo, MHCTanupaHeTo, ynotpefara, ekcrroatauusTa v MOALpbXkaTa Ha npogykTute TpsibBa Aa Ce M3BbpLUBAT TOYHO B CHOTBETCTBUE C
yKkasaHusiTa B TOBa PbKOBOLCTBO U / UMM Jpyrv MHCTPYKLMM, KOUTO MoraT Aa GbaT npesocTaBeHy OT Hac, 3a Ja ce rapaHTupa 6esonacHa ynotpeba Ha
npogyKTa Npes3 Lienns My ekCrnoaTauyoHeH X1BOT. HecnassaHeTo Ha Tean ykasaus e obeacunu BaleTo npaBo Ha rapaHuusi. BonToBeTe ¢ uHgukaLms 3a
cunaTa Ha BbPTALMS MOMEHT Ha yepTexa TpsibBa fa 6baaT 3aTerHatt ¢ nomolLTa Ha kanubpupaH raeyeH kntoy. Mpeasaputento crnobenute Gontose
TpsibBa Aa GbAaT OTHOBO 3aTerHatM A0 W3WCKBaHaTa CrieuMdukaLmst Ha BbPTAWMS MOMEHT, 3a [a OCUTYpsT MakcuMmanHa sIkocT Mo Bpeme Ha
€KCM0aTaLMOHHSIN XUBOT.

H amoBrkeuan, n eykatdoTaan, n xpAon, n AeiToupyia kai N GuvTAENGN Twv TTPOTOVTWY TTPETTEI va YiveTal aKpIBwG GUPPVA e TIG 0dnyieg Tou TTapOvTog
eyxelpidiou ) / kai Tig GAAEG 0dnyieg TTou EvOEXOUEVWG va TIapacxeBolv, TIPOKEIPEVOU Val Eival Eyyunuévn N aoaAng Xprian Tou TTPoidvTog yia oAdkAnpn n
diapkeia {wig Tou. H pn epappoyn autwv Twy odnyiwyv Ba akupwael Ta dikaiwuard oag ato mAaigio Mg eyyunang. O Bideg pe €vdelgn TIUAG POTIAG
ouo@IgNG o1o oXEdI0 Ba TTPETIEN va aPixTOUV e T Xpron evag Babuovopnuévou pomdkAeidou. Or po-auvappohoynuéveg Bideg Tpémel va a@ixBolv kai
TIGAI NE TV aTraITOUPEVEVN TR POTAG OUTPIENG, TIPOKEIUEVOU va SI00QaAIOTE N péyiaT 10XUG o€ OAn T didpkela {wAG.

Yrobbl rapaHTMpoBaTh Ge3onacHoe MCMonb3oBaHWe 3TOr0 U3[Enns Ha MPOTSKEHUN BCETO COOTBETCTBYIOLLErO Cpoka CryxObl, ero XpaHeHue, YCTaHOBKY,
1Cnonb3oBaHue, aKkcniyaTtauuio n obcnyxueaHme HeoBXOAUMO OCYLECTBAATb B TOYHOM COOTBETCTBUW C MPUBEAEHHBIMM B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE
MHCTPYKLMSIMU W (IM) MHBIM MHCTPYKLMSIMU, KOTOPbIE MOTYT BbiTb MPeAOCTaBNEHbl HaMu. HecobriofeHre 3TUX MHCTPYKUMA MPUBESET K NOTepe npaB Ha
rapaHTuio. bonTbl, ANl KOTOPbIX HA YepTexe ykasaH KPYTALLMA MOMEHT, HeOBXOOMMO 3aTsirMBaTh KanMbpOBaHHBIM AMHAMOMETPUYECKUM KiiodoM. [ns
obecneyeHns: MakcUManbHOW MPOYHOCTY M3AENUsi B TEYEHUE BCEro cpoka CryxObl GONThI, 3aBUHYEHHbIE B XOAE MPeaBapuTEnbHON CBOpKK, HeobXxoamMo
NOATSHYTb 0 Yka3aHHOTO MOMEHTA.

Uskladnenie, indtalacia, pouzivanie a Udrzba produktov je potrebné postupovat presne podfa pokynov v manudli a/alebo inych nami poskytnutych pokynov,
ktoré zaistuju bezpecné pouZivanie produktu pocas celej doby Zivotnosti. NedodrZanim tychto pokynov sa rudi zaruka. Skrutky s naznacenou silou
utiahnutia, musia byt utahované kalibrovanym momentovym kii¢om. Vopred namontované skrutky musia byt znovu utiahnuté podia poZadovanej
Specifikacie, aby komponenty drzali na mieste pocas celej Zivotnosti.

Pohranjivanje, instaliranje, uporaba, koritenje i odrzavanje proizvoda treba se vrsiti to¢no u skladu s uputama u ovom priruéniku ifili s drugim uputama
osiguranim s naSe strane kako bi se jaméila sigurna uporaba proizvoda kroz cijeli radni vijek. Nepostivanje ovih uputa ponistava vase pravo na jamstvo. Vijci
s indiciranim momentom zatezanja na nacrtu trebaju biti uévrd¢eni koristenjem zateznog alata s kalibriranim momentom zatezanja. Takoder i ve¢ ucvriceni
vijci trebaju biti dotezani do specificiranog zateznog momenta kako bi se osigurala u€vrscenost tijekom cijelog radnog vijeka.

Produkty saugojimas, montavimas, naudojimas, eksploatavimas ir priezitira turi btti atlikti tiksliai pagal instrukcijas, pateiktas Siame vadove ir (arba) kitas
instrukcijas, kurias mes galime pateikti, kad garantuotume saugy gaminio naudojima per visa jo eksploatavimo laika, Jei nesilaikysite Siy instrukcijy
nurodymy, bei reikalavimu, jusy teisé | garantija bus panaikinta ir nebegalios. Varztai, nurodantys sukimo momento stipruma brézinyje, turi bati uzverzti
naudojant kalibruotg sukimo momento verZliaraktj. 15 anksto sumontuotus varztus reikia vél priverzti ii reikiamo sukimo momento, kad baty uZtikrintas
maksimalus tvirtumas per visg eksploatavimo laika.

lzstradajumu uzglabasana, uzstadi$ana, lietoSana un apkope javeic precizi saskana ar $aja rokasgramata sniegtajam instrukcijam un / vai citam instrukcijam,
kuras més varam piedavat, lai garantétu produkta drodu lietoSanu visa ta darbibas laikd. Neievérojot Sos noradijumus, jusu tiesibas uz garantiju tiek
anulétas. Bultskraves ar noradi uz griezes stiprumu ziméjumos jabdt pieskravétam izmantojot kalibrétu griezes atslegu. lepriek§ samontétas skraves ir atkal
japievelk ITdz vajadzigajai griezes specifikacijai, lai nodrosinatu maksimalu pieguli visa ekspluatacijas laika.

Toodete ladustamine, paigaldamine, kasutamine, kaitamine ja hooldus tuleb Iabi viia tapselt vastavalt selle juhendi juhistele ja/vdi muudele meie poolt
pakutavatele juhistele, et tagada toote ohutu kasutamine kogu selle toote eluaja jooksul. Nende juhiste mittejargimine kaotab teie Giguse garantiile. Poldid,
millel on joonisel toodud p6drdemomendi tugevus, tuleb pingutada kalibreeritud pédrdemoment mutrivétme abil. Eelnevalt kinnitatud poldid tuleb uuesti
pingutada vastavalt ndutavale pdérdemomendi spetsifikatsioonile, et tagada maksimaalne kinnituse tugevus kogu eluea jooksul.

Skladis¢enje, namestitev, uporaba, delovanje in vzdrzevanje izdelkov mora biti natanéno izvedeno v skladu z navodili v tem priro&niku in / ali drugimi navodili
za zagotovitev varne uporabe izdelka skozi celotno Zivijenjsko dobo. V primeru neupostevanja teh navodil, se lahko razveljavi pravica do garancije. Vijake, ki
imajo oznagen navor, je potrebno zategniti s kalibriranim navornim klju¢em. Vijake, ki so Ze sestavljeni, je potrebno znova priviti v skladu z zahtevanim
navorom, da je zagotovljena maksimalna mo¢ skozi Zivljenjsko dobo.

This product contains a light source of energy efficiency class: see table RO Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta

or label. energetica: a se vedea tabelul sau eticheta.

Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia CZ  Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti:
energética: ver tabla o etiqueta. viz tabulka nebo $titek.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia FI Té&ma tuote siséltdd valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on:
energética: ver tabela ou rétulo. katso taulukko tai etiketti.

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: SE  This Denna produkt innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass:
siche Tabelle oder Etikett. se tabell eller etikett.

Ce produit conti nt une source lumineuse de classe d'efficacité HU  Ez atermék egy energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz:
énergétique: voir tableau ou étiquette. lasd a tablazatot vagy a cimkét.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza SK  Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroi triedy enerQetickei G¢innosti:
energetica: vedere tabella o etichetta. pozri tabulku alebo Stitok.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse: zie tabel of HR  Ovai proizvod sadrzava izvor svietlosti klase enemetske ucinkovitosti:
label. vidi tablicu ili naljepnicu.

Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse: se table LV Sis razoiums satur gaismas avotu, kura energoefekivitates klase ir:
eller etiket. skatt tabulu vai etiketi.

Siame gaminyje yra $viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo EE  Toode sisaldab energiatohususe klassi valgusallikat: vt tabelit voi
efektyvumo klasé: Zr. lentele arba etikete. etiketti.

To Tpoidv autd TEPIEXE QWTEIVA TINYR TNG TAENG EvEPYEIaKNG BG  Toau npopyKT BKMOYBa CBETNIMHEH M3TOYHUK C KNac Ha eHepruitHa
amédoang: BAETE Trivaka A eTIKET. ehekTUBHOCT: BIXTE Tabnuuata unm eTukera.

Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej: Sl Ta izdelek vsebuije svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: glej
patrz tabela lub etykieta. tabelo ali nalepko.
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